Oznaczenie sprawy: PUB/77-2018/DOP-z                                                                                      Załącznik Nr 2 do Zaproszenia 

Case reference number: PUB/77-2018/DOP-z                                                                              Annex No. 2 to the Invitation 

	FORMULARZ OFERTOWY


	TENDER FORM



	OFERTA z dnia/ OFFER dated..................


	Nazwa Wykonawcy/Contractor’s name.........................................................................................................................................................
........................................................................................................................................................................................................................

Siedziba Wykonawcy/Contractor’s registered office…………………………………………………………………………………………………………………………………

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………

Tel./ Fax:…………………………………………………………………… E-mail…………………………………………………………………………………………………………………..


	

	w odpowiedzi na zaproszenie do składania ofert na dostawę 
materiałów do badań dla Uniwersytetu Marii Curie-Skłodowskiej  w Lublinie 
składam/my niniejszą ofertę.

1. Oświadczam/my, że zapoznaliśmy się z zaproszeniem udostępnionym przez Zamawiającego i nie wnosimy do niego zastrzeżeń oraz zdobyliśmy konieczne informacje potrzebne do właściwego wykonania zamówienia.

2. Oferuję/my wykonanie zamówienia w pełnym rzeczowym zakresie zgodnie z opisem przedmiotu zamówienia zawartym w Załączniku Nr 1 do Zaproszenia, za cenę: 

lp

nazwa asortymentu

ilość

1

kryształ wolframu (W) czystości 5N o orientacji (110), wycięty z dokładnością nie gorszą niż 0,1 °, z bazą [001], jednostronnie polerowany o średnicy 10 mm i grubości 0,5 mm lub produkt równoważny
1
razem

Wartość brutto: ……………. (słownie: ………………………………) w tym wartość podatku od towarów i usług: …………… (słownie: ………………) według stawki …. % oraz wartość netto: ………………… (słownie: ……………………………...).

3. Zamówienie wykonam/my w terminie wymaganym przez Zamawiającego.

4. Uważam/my się za związanego/ych niniejszą ofertą przez okres 30 dni od upływu terminu do składania ofert.

5. Płatność przelewem w terminie 30 dni.
6. Warunki dostawy - w ciągu 30 dni od złożenia zamówienia.
7. Oświadczamy, że wypełniliśmy obowiązki informacyjne przewidziane w art. 13 lub art. 14 RODO1) wobec osób fizycznych, od których dane osobowe bezpośrednio lub pośrednio pozyskaliśmy w celu ubiegania się o udzielenie zamówienia publicznego w niniejszym postępowaniu 2

	in reply to the invitation to tender for the delivery of the research materials for Maria Curie-Sklodowska University in Lublin,
 we make the present offer.
1. I / we declare that I / we have read and understood the invitation provided by Contractor. I / we do not file any objections to it and I / we have received all information necessary to execute the order appropriately.

2. I / we assure the realization of the offer in full material scope pursuant to the description of the subject of agreement from the Annex No. 1 to the Invitation, for the following price: 

lp

subject of order
amount

1
Tungsten (W) single crystal, purity 5N, (110) oriented, surface normal aligned with an accuracy ~0.1 °, top surface polished, side oriented towards [001], dimensions D =10 mm, h =0,5 mm  or equivalent product
1
total
Gross value: ……………. (in words: ………………………………) including value added tax: …………… (in words: ………………) at the rate of …. % and the net value: ………………… (in words: ……………………………...).

3. The order shall be executed according to the agreement delivery date.

4. The offer validity shall expire 30 days after the submission deadline.
5. Terms of payment - net 30 days.
6. Terms of delivery - 30 days within the order.
 

	
	

	.....................................................

(miejscowość, data/city date)
                                                                                                                          ......................………………………………………………………
 (podpis  pieczątka imienna osoby upoważnionej do składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy/ signature, name stamp of the person authorized to make representations and sign on behalf of the Contractor)


	

	

	
	


1) rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o ochronie danych) (Dz. Urz. UE L 119 z 04.05.2016, str. 1). 

2) W przypadku gdy wykonawca nie przekazuje danych osobowych innych niż bezpośrednio jego dotyczących lub zachodzi wyłączenie stosowania obowiązku informacyjnego, stosownie do art. 13 ust. 4 lub art. 14 ust. 5 RODO treści oświadczenia wykonawca nie składa (usunięcie treści oświadczenia np. przez jego wykreślenie).
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